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«Подростковый период жизни давно казался мне одной из самых захватывающих тем, возможно, более достойной благоговения, чем что-либо другое в мире, наиболее располагающей к изучению и более всего нуждающейся в услуге, которую мы пока не понимаем, как оказать должным образом».

Г. Стэнли Холл, «Подростковый возраст», I. xix.
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Проблема подростка на производстве очень сложна; необходимо учитывать не только экономические, но и образовательные, физиологические и биологические последствия промышленного труда. Данная работа не претендует на всестороннее обсуждение темы; это лишь небольшой вклад в существующие знания о фактах, касающихся только одной стороны вопроса: физиологического воздействия промышленного труда на растущих девушек.

Часто говорят, что молодежь — это капитал нации. Если под этим мы подразумеваем лишь то, что это сила, с помощью которой будут производиться материальные блага будущего, то наш взгляд на жизнь неадекватен и довольно груб, но если этим словам придать более высокий и духовный смысл, они становятся полными значимости. Молодежь — это будущее: из сегодняшних молодых людей вырастут родители, граждане, лидеры, пророки, художники следующего поколения. Труд в этом возрасте следует рассматривать не только с точки зрения шиллингов, которые он принесет немедленно, но отчасти с точки зрения его влияния на будущую производительную силу работника, отчасти — на характер, телосложение и ум. Д-р Стэнли Холл говорит о современной промышленности: «Не только формы труда радикально изменились за одно-два поколения, но и базовые виды деятельности, которые формировали тело первобытного человека, были внезапно сметены новыми методами современной промышленности... Труд жестко привязан к фиксированным часам, единым стандартам, нормам и сдельной продукции, и вместо готового изделия каждый индивид теперь выполняет лишь часть единого процесса и мало знает о том, что ему предшествует или за ним следует. Механизация разгрузила крупные основные мышцы и сделала упор на тонкие и точные движения, которые влекут за собой нервное напряжение... Личный интерес и старое врожденное чувство ответственности за результаты, владение и использование готовой продукции, которые были вдохновением и душой труда в прошлом, во все большем числе областей уходят в прошлое». [1] Условия многих видов работ, несомненно, имеют тенденцию становиться механическими, отупляющими и губительными для души.

У некоторых людей, тесно связанных с условиями жизни рабочего класса, складывается сильное впечатление, что детский труд чрезмерен по объему, а возникающее в результате утомление может иметь кумулятивный эффект и быть вредным для продолжения рода. Так, в 1904 году мисс Андерсон и ее коллеги из Фабричного департамента, получив поручение подготовить отчет о труде замужних женщин, были вынуждены рассмотреть предыдущие жизненные условия этих женщин и заявили: «Именно занятость женщин с девичества, на протяжении всей супружеской жизни и в период деторождения производит впечатление. Бесполезно тем, кто не знаком с условиями фабричной жизни, высказывать какое-либо мнение... они не имеют представления о стрессе и напряжении».



Совсем недавно г-н Артур Гринвуд в брошюре («Школьник в промышленности», опубликована Ассоциацией рабочего образования, Манчестер, 1914 г.) заявил, что утомление и длительное стояние, характерные для некоторых фабричных производств, вызывают серьезные заболевания у девушек и молодых женщин, «и, по мнению многих врачей, бесплодие». Такое же впечатление иногда встречается среди патронажных сестер и им подобных, работающих среди этих женщин. Существует ли научное обоснование этого убеждения, сказать невозможно; в настоящее время недостаточно информации.

Исследование, представленное в этом томе, было предпринято в надежде, что оно даст некоторую информацию по жизненно важному вопросу о биологических последствиях раннего трудоустройства, или, другими словами, о реакции женщины и ее потомства на промышленную занятость в подростковом возрасте. Однако никаких статистических данных по этому вопросу получено не было; вероятно, их невозможно получить в рамках небольшого исследования, проводимого и финансируемого частными лицами. Даже в отношении влияния промышленного труда на здоровье девушек, без особого учета отдаленных последствий, в настоящее время имеется очень мало научной информации.

Поэтому я приветствую отчет мисс Кольер как пионерскую работу; он ограничен по охвату и содержанию характером предприятия, но я знаю, что она не пожалела сил на сбор фактов и изложила их без предвзятости. Ее опыт подсказал нам желательность такой формы исследования, которая, вероятно, выходит за рамки ресурсов большинства частных исследователей, но вполне могла бы быть предпринята либо правительственным ведомством, либо каким-либо общественным фондом для социологических исследований. Несколько лет назад была опубликована статистика антропометрических измерений школьников в некоторых районах. [3] Эти цифры были получены из записей начальных школ в сельских и промышленных районах, и результаты оказались ценными и поучительными. Такое обследование молодых людей в возрасте от 14 до 18 лет могло бы с пользой включить не только тех, кто занят в промышленности, но и тех, кто посещает средние школы, которые в определенных районах принадлежат к тому же социальному слою и часто происходят из одних и тех же семей. Таким образом, материал для достоверного сравнения был бы доступен, а результаты, под научным медицинским руководством, могли бы иметь первостепенное социальное значение. Возможно также, что некоторый свет на этот вопрос могло бы пролить исследование предыдущей трудовой истории, начиная с наступления половой зрелости, пациенток родильных домов, с сопоставлением результатов с характером родов — нормальными, трудными или осложненными.

В заключение мисс Кольер и я хотели бы выразить нашу глубокую благодарность многим друзьям, которые любезно согласились на интервью и предоставили помощь и информацию, необходимые для проведения исследования.





ВВЕДЕНИЕ

Численность занятых. — Общее число девушек в возрасте от 10 до 21 года, занятых в 1911 году, составляло более полутора миллионов, или около 40 процентов от общей численности женского населения этого возраста. Если, однако, ограничиться девушками-подростками в возрасте от 14 до 18 лет, то мы обнаружим, что общее число занятых составляло почти 794 800 человек, или 58,6 процента от общего числа. 41,4 процента незанятых включают девушек из того класса, где женщины не работают ради денег, девушек, обучающихся с намерением получить профессию или специальность, и некоторых девушек из высших промышленных классов, которые посещают школу на один, два или три года дольше возраста окончания начальной школы. В этой группе также должна быть доля девушек из рабочего класса, которые остаются дома, чтобы помогать матерям, и небольшое число инвалидов и умственно отсталых, неспособных к труду.

Из 794 800 занятых девушек интересно отметить, что 30,5 процента поступили на службу (включая гостиничную службу, но не включая прачечную и стирку). Если мы возьмем всю домашнюю группу, которая включает стирку и приходящую работу, а также службу, мы обнаружим, что она охватывает 34,8 процента от общего числа занятых девушек. Учитывая, как много жалоб часто высказывается на нежелание девушек вступать на эти древние и традиционные пути, стоит отметить, что каждая третья девушка действительно делает это, а девушки, которые остаются дома помогать матерям, если бы мы знали их число, значительно увеличили бы эту пропорцию.

Текстильная промышленность занимает 16,8 процента наших занятых девушек, а различные швейные производства — 19,2 процента. Таким образом, мы обнаруживаем, что почти 71 процент занятых девушек вовлечены в занятия, постоянно ассоциирующиеся с их полом и считающиеся «женскими», хотя в современную эпоху почти все текстильные и значительная часть швейных и прачечных производств организованы по фабричному типу. Остальные 29 процентов распределены по канцелярским, художественным и другим профессиям, а также по различным фабричным производствам.

Доля занятых девушек варьируется от места к месту; она наиболее высока в районах, где есть ярко выраженная промышленность, особенно там, где текстильные фабрики поглощают большую долю женского труда. Таблица II показывает долю девушек в нескольких выбранных районах. В промышленных районах доля домашних служанок очень низка, и цифры доводят до нашего сознания тот факт, что в определенных районах значительная часть женского населения проводит переход от детства к взрослой жизни на фабрике.

Однако бесполезно тратить много времени на эти цифры, которые стали совершенно устаревшими из-за войны. Детальные данные о молодых работниках в официальной статистике получить невозможно, но рост числа женщин, занятых в промышленности с начала войны, оценивался в июле 1917 года в 23,7 процента, в то время как рост в профессиональных и других занятиях, включая транспорт, составил 82 процента. Общий рост в промышленности, торговле и на государственной службе различного рода составил более 1 420 000 человек, или 42,5 процента. [4] Вероятно, что рост среди девушек в возрасте от 14 до 18 лет был как минимум не меньше, чем среди женщин-работниц в целом. Чистый рост численности должен быть лишь несовершенным показателем огромных изменений внутри занятой группы. Группа боеприпасов, металлургическая промышленность, все текстильные и другие отрасли, производящие одежду и другое снаряжение для солдат, снабжение продовольствием и предметами первой необходимости для армии — все эти отрасли значительно расширились и привлекли новобранцев не только из числа незанятых, но и из числа домашних работников и многих других менее незаменимых занятий. Женщины и девушки также заняли места мужчин и мальчиков во многих гражданских профессиях.

Закон о фабриках. — Во время войны правила Закона о фабриках были значительно смягчены или приостановлены. Однако нагрузка промышленности на незрелый организм, хотя, несомненно, усиленная войной, уже была предметом тревожного рассмотрения до 1914 года. Даже в мирное время Закон о фабриках предоставляет подростку-работнику скудную и неадекватную защиту. Что касается часов работы, «молодые лица», т.е. те, кому от 14 до 18 лет, а также те, кто, хотя им всего 13, получили свидетельство о посещении школы, приравниваются, за некоторыми ничтожными исключениями, к взрослым женщинам. Часы работы для обеих категорий одинаковы, а именно: 10 часов на текстильных фабриках, 10,5 часов на нетекстильных фабриках и в мастерских, плюс время на еду. Таким образом, законно, чтобы девушка 13 лет, сущий ребенок, как назвало бы ее большинство людей, работала «круглосуточно» или, включая время на еду, полные 12 часов. В субботу предоставляется полувыходной. Единственное различие в отношении часов заключается в том, что в некоторых отраслях женщинам разрешены сверхурочные, которые запрещены для молодых лиц.

Медицинский осмотр. — Существует, однако, положение, специальное для работников моложе 16 лет, которое представляет интерес, а именно требование сертификата от сертифицирующего фабричного хирурга о том, что молодое лицо физически пригодно для предполагаемой работы. Хирург имеет право отклонять мальчиков и девушек от работы, которую он считает неподходящей для них, и он также может устанавливать определенные квалификации или условия относительно вида работы, на которой должен быть занят мальчик или девушка. Очевидно, что здесь мы имеем положение с большими возможностями для блага молодых людей. Несчастная сторона дела заключается в том, что сертифицирующий хирург не заботится о ребенке; он лишь получает вознаграждение от работодателя за выполнение юридической формальности. В течение нескольких лет женщины-фабричные инспекторы, однако, взялись за это дело и инициировали действия в интересах отвергнутых детей. Система показала себя крайне неудовлетворительной. Сертификаты не требуются для отраслей, отличных от фабричных, поэтому во многих случаях отвергнутые дети идут на работу, которая может быть более вредной, чем та, для которой они были отвергнуты, или могут быть даже допущены одним фабричным хирургом к той самой работе, для которой другой их дисквалифицировал.

Столь же серьезным является отсутствие какой-либо системы медицинской консультации или лечения для случаев, когда было выявлено физическое отклонение или заболевание. По этим и другим причинам крайне желательно, чтобы фабричная медицинская служба, в той мере, в какой она касается несовершеннолетних, была поглощена Школьной медицинской службой, которая почти десять лет ведет такую хорошую работу по выявлению и в некоторой степени лечению патологических состояний среди школьников. Этот орган находится в гораздо лучшем положении, чем сертифицирующие хирурги, так как все население начальной школы проходит через его руки. Медицинский осмотр мог бы тогда стать условием любой занятости, а не только, как в настоящее время, фабричной занятости, и можно было бы без особого труда принять соответствующие меры для медицинского обслуживания и лечения там, где это необходимо. Вероятно также, что школьные врачи имели бы более просвещенный взгляд на фабричные условия и потребности подросткового возраста, чем сертифицирующие хирурги, и имели бы за спиной Орган образования, настаивающий на важности здоровых условий перед работодателем на фабрике. [5]

Производственные условия, необходимые для молодежи. — В отношении девушек важность адаптации условий труда к потребностям незрелой женщины — это вопрос мысли и заботы, деталей, разумно объединенных в связное целое. При наличии подходящих условий вовсе не обязательно предполагать, что фабрика по своей сути вредна для женщин и девушек. Некоторые лица, чьи взгляды были включены в следующий отчет, даже полагали, что фабричная жизнь в некоторых отношениях полезна. Д-р Луи Старр также говорит: «Хотя нет сомнений во вреде детского труда, больше молодых людей страдают от слишком малого, чем от слишком большого использования мышц. Там, где наносится вред, вину следует возлагать не на саму работу, а на нездоровое окружение, плохие рабочие помещения, долгие часы, большую монотонность, чрезмерную специализацию и чрезмерное использование вспомогательных и пренебрежение основными мышцами». [6]

Принцип экономического индивидуализма был окончательно отброшен всеми, кроме немногих непоколебимых доктринеров, и начинает признаваться, что обувь должна подходить к человеческой ноге, а не нога должна быть обрезана, чтобы соответствовать обуви. Мы начинаем, будучи очень смелыми, предвидеть время, когда директорам промышленности потребуется пересмотреть свои схемы управления или даже построить новые, не просто чтобы избежать вреда для работников, но с целью содействия их здоровому умственному и физическому развитию. Часы работы должны быть значительно сокращены для молодых работников, должны быть введены паузы для отдыха, чтобы минимизировать утомление, должно быть предоставлено время для физических упражнений, образования и отдыха, а все окружение труда изменено с учетом личности работников. Вопрос скорости имеет особое значение в отношении молодых девушек. В Америке, где скорость и напряжение были и остаются экстремальными, самые просвещенные работодатели начинают признавать, что бесполезно подгонять человеческий организм сверх предела выносливости. В некоторых случаях скорости были снижены для получения наилучших результатов. [7]

Необходимо детальное изучение, чтобы адаптировать работу к способностям работников. В отчетах мисс Кольер можно найти несколько интересных заметок о желательности выбора сильных девушек для определенных видов работ: о необходимости сидений, и особенно сидений правильного типа, и других моментах. Когда придет время рассмотрения нового Закона о фабриках, как мы надеемся, это произойдет после войны, потребности молодых работников будут тем пунктом, который наиболее настоятельно требует акцента и переформулирования, и я осмеливаюсь надеяться, что тогдашний министр внутренних дел примет во внимание исследование мисс Кольер.

Война показала нам необычайную эластичность производительной силы в современную эпоху. В ответ на острую национальную потребность материальное производство было растянуто до точки, которая была бы невероятной еще несколько лет назад. Это, безусловно, является указанием на то, что — помимо нынешней потребности в огромных количествах военных материалов — производство может удовлетворять телесные потребности людей и давать излишек для более высоких нужд цивилизованных сообществ без чрезмерного труда, безусловно, без перенапряжения молодых и незрелых. Более того, многие данные, собранные как до, так и во время войны, указывают на то, что переутомление относительно непродуктивно по сравнению с работой в разумные часы. Все это показывает, что мы можем, если захотим, решить быть хозяином машины, а не ее рабом. Знание и сила есть: пусть не будет недостатка в воле.





ИССЛЕДОВАНИЕ

До самого недавнего времени мало внимания уделялось влиянию промышленного труда на здоровье и телосложение девушек-подростков. Детский труд был предметом многих дискуссий, и медицинские исследования показали пагубное влияние, оказываемое наемным трудом на пластичный организм растущего ребенка. Признано, что у детей физическая работа часто вызывает большую степень утомления, как умственного, так и физического, чем умственная работа равной продолжительности. Различные правовые ограничения, ограничивающие часы и контролирующие условия труда детей, хотя и неадекватные по охвату и иногда носящие лишь разрешительный характер, являются доказательством осознания того, что благополучие ребенка важнее его немедленной коммерческой полезности. Это признание необходимости защиты от перенапряжения в критические ранние годы, однако, не распространяется на период подросткового возраста. Ограничения часов работы и условий занятости молодых лиц обоих полов лишь незначительно отличаются от тех, что применяются к взрослым женщинам. Эта неспособность оценить особые проблемы подросткового возраста тем более примечательна, что медицинские данные показали, что маленькие дети растут и развиваются, несмотря на большие трудности, в то время как подростковый возраст более зависит от благоприятных условий в окружающей среде, нарушения которых легче замедляют развитие и эффективно вредят все еще растущему телу. «В позднем подростковом возрасте, в отличие от более ранней жизни, больше вариаций в росте, гораздо большая склонность к регрессу и повышенная восприимчивость к внешним влияниям, неблагоприятному окружению и условиям, которые легче вызывают остановку роста и препятствуют достижению полной зрелости». [8]

В показаниях перед Комитетом по физическому вырождению в 1904 году д-р Эйхольц [9] подчеркнул необходимость пристального внимания к физическому состоянию молодых девушек, которые начинают промышленную работу в возрасте от 14 до 18 лет, так как условия, в которых они работают, отдыхают и едят, несомненно, объясняют быстрое ухудшение телосложения, которое так часто сопровождает переход от школы к работе. И в резюме этого Комитета говорится: «Период подросткового возраста ответственен за большую растрату человеческого материала и за вступление в зрелость постоянно поврежденных и неэффективных лиц обоих полов. Пластичность человеческого организма, способность, которой он обладает, быстро поддаваться дегенеративным или восстановительным влияниям, по-видимому, заканчивается в 18 лет».

Этот очерк условий и обстоятельств жизни девушки в промышленности был предпринят как вклад в изучение влияния промышленной занятости на здоровье и телосложение женского населения страны, и была надежда, что в ходе исследования будет пролит некоторый свет на вопрос о связи занятости молодой девушки с ее здоровьем после замужества. Лишь меньшинство женщин обычно занято в любое время, но, как показывает изучение цифр в Таблице I, подавляющее большинство девушек в возрасте от 15 до 19 лет занято, и из них более половины работают на производстве, причем более двух третей фабричных и мастерских девушек поглощены текстильной и швейной отраслями. Из этого следует, что большинство женщин были заняты в критические годы подросткового возраста, которые имеют столь большое влияние на физическую конституцию в более поздние годы.

Поскольку в частном исследовании, подобном этому, было невозможно охватить широкий спектр, были выбраны определенные отрасли, которые, казалось, предлагали лучшие возможности для исследования, и подвергнуты настолько детальному изучению, насколько это было возможно. Вступление большого числа девушек и молодых женщин в отрасли, связанные с производством боеприпасов, подсказало Бирмингем и Ковентри как плодотворные поля для исследования, а рост социального обеспечения с назначением матрон и медсестер, отвечающих за хирургические кабинеты и комнаты отдыха, казалось, указывал на то, что требуемую информацию будет легко получить, в то время как ненормальные условия, преобладающие в этих отраслях, предлагали благоприятную почву для исследования в том, что они предоставляли необычные возможности изучения влияния чрезмерных часов работы, ночной работы и других вариаций в часах и условиях занятости. В дополнение к сбору доказательств от ряда этих инспекторов на фабриках, я попыталась выяснить у социальных работников, контактирующих с девушками вне фабрики, насколько ненормальные условия из-за давления военной работы влияют на общее здоровье девушек. Вполне естественно, что патриотическое рвение и желание заработать хорошие деньги на сдельных расценках могут маскировать любые возможные вредные влияния, которые могут оказывать долгие часы и повышенная интенсификация труда, так что доказательства от тех, кто отвечает за девушек на фабриках, если рассматривать их отдельно, могут не раскрыть истинное положение дел. Поскольку было невозможно получить статистические доказательства относительно выработки, несчастных случаев и фактического производственного утомления, я взяла интервью у секретарей клубов для девушек и работников Комитетов по уходу, связанных с Бирмингемскими консультативными советами по делам несовершеннолетних, которые контактировали с девушками в возрасте от 14 до 16 лет. Я также видела ряд врачей-мужчин и женщин с панельной практикой в промышленных районах. Сертифицирующие хирурги не смогли дать мне никакой информации, так как они имеют дело только с молодыми лицами, которые начинают свою промышленную карьеру.

Но именно из текстильной промышленности получена основная масса доказательств. Хлопчатобумажная промышленность Ланкашира и шерстяная и камвольная промышленность Западного райдинга Йоркшира, построенные, как они есть, на труде детей и молодых лиц, предлагали гораздо более широкое поле, чем нетекстильные отрасли, и здесь, где девушки вступают в свой профсоюз, как только начинают работать полный день, гораздо больше классового сознания и размышлений о промышленных условиях. Следовательно, доказательства относительно этих отраслей, вместе с доказательствами швейной промышленности, получены в основном от профсоюзных чиновников, особенно от патронажных сестер страховых секций, и от собраний рабочих, созванных для этой цели секретарем профсоюза. В ходе исследования я посетила ряд фабрик, как прядильных, так и производственных, и таким образом собрала много информации от работодателей, менеджеров и мастеров. Также было посещено определенное число врачей, и некоторые из них предоставили много ценных доказательств, но здесь следует отметить, что многие врачи, возможно, из-за перегрузки работой, не замечают связи между профессией и болезнью, за исключением крайних и очевидных случаев, особенно в городах, где одна основная отрасль занимает большую часть жителей, и где, как можно представить, выводы о профессиональных заболеваниях и склонностях к болезням могли бы быть сделаны наиболее легко.

В дополнение к машиностроительной и текстильной отраслям я собрала доказательства из нескольких смешанных отраслей в различных городах, которые я посетила, как правило, от «хороших» работодателей, которые провели некоторое изучение производственного утомления или чей интерес к благополучию своих сотрудников направил их внимание на некоторые из обсуждаемых проблем.

Доказательства из швейной промышленности были собраны в Хебден-Бридже и из различных других городов, где оптовый пошив одежды является лишь вспомогательной отраслью. Условия в Хебден-Бридже из-за постоянно присутствующей нехватки женского труда делают этих швейных рабочих аристократами своей профессии, так что общие результаты промышленного труда здесь должны были быть соотнесены с доказательствами из швейной промышленности в других городах.

Общие выводы

Часы работы. — Доказательства, подлежащие рассмотрению под этим заголовком, касаются различных факторов: общего количества часов, отработанных каждую неделю, продолжительности смен, а также количества и продолжительности пауз для отдыха и еды, а также времени занятости, т.е. дневной или ночной работы.

Во время начала исследования (октябрь 1916 г.) практически все фабрики боеприпасов в Бирмингеме работали 60-часовую неделю, и лишь в очень немногих случаях были опробованы три 8-часовые смены. Это было связано в основном с трудностью обеспечения достаточного количества мужского труда для настройки инструментов и т.д., а также с тем, что уже существовала некоторая трудность в получении достаточного количества женщин-работниц. Аналогично в Ковентри общее количество еженедельных часов варьировалось от 55 до 60, хотя на одной посещенной фабрике девушки моложе 18 лет работали только 47 часов, а те, кто старше 18 лет, работали 53 часа. Доказательства инспекторов по социальному обеспечению и медсестер, отвечающих за комнаты отдыха, показали, что эти долгие часы не оказали того плохого эффекта, который ожидался. Различные свидетели заявляли, что «никаких признаков чрезмерного утомления не наблюдалось», «никакого увеличения заболеваемости с тех пор, как часы были удлинены», «напряжение от долгих часов значительно, но фактические срывы редки». Другой свидетель «совершенно поражен» хорошим уровнем здоровья после долгого периода 55-часовых недель. Один свидетель, женщина-врач, которая осматривала девушек на фабрике, работающей 10 часов и более в день в течение шести, а иногда и семи дней в неделю, не обнаружила заметного ухудшения, когда осматривала их снова через шесть месяцев. Но она решительно заявила, что хорошая пища, доступная теперь благодаря лучшей заработной плате, в значительной степени ответственна за этот результат. Следует помнить, что в довоенное время средняя заработная плата девушек на простых инженерных процессах в Бирмингеме и районе составляла около 8–10 шиллингов в неделю, в то время как сейчас они получают 16–30 шиллингов, и следует сделать вывод, что некоторые из обсуждаемых девушек теперь были адекватно накормлены впервые в своей жизни. Опять же, результаты этого конкретного исследования должны рассматриваться как представляющие выживание наиболее приспособленных, так как многие девушки, осмотренные в первый раз, когда врач посетил фабрику, ушли, возможно, из-за плохого здоровья, до второго визита.

Почти все свидетели, процитированные выше, настаивали на том, что высокий уровень здоровья, который преобладал, был обусловлен в основном лучшими условиями жизни и повышенной заботой, которые сделали многое для смягчения возможных вредных последствий долгих часов. Одна матрона отметила, что девушки, которые зарабатывают хорошую заработную плату и которые поэтому финансово независимы, получают гораздо лучший уход и внимание дома, чем если бы они не зарабатывали, и это предотвращает срывы.

Существует, однако, другая сторона этой оптимистичной картины, и она представлена некоторыми из опрошенных врачей, а также секретарями клубов для девушек и работниками Комитетов по уходу. Одна женщина-врач заявила, что наблюдается значительное увеличение заболеваемости — анемия, желудочные расстройства и т.д. — среди девушек, работающих долгие часы. Другой врач заявил, что утомление, возникающее в результате долгих часов труда, часто приводит к острой анемии, а затем к нерегулярной менструации, и он сказал, что большая часть работы была не слишком тяжелой и не совсем неподходящей для девушек, но что часы были настолько долгими, что не оставляли времени на восстановление после утомления.

Секретари клубов и Комитетов по уходу были единодушны в своем осуждении нынешней системы долгих часов. Они говорят, что девушки, с которыми они сталкиваются, совершенно измотаны, «вялые и лишенные жизненной силы», «бледные и нервные» и «неспособные проявлять интерес к чему-либо». Утомление, казалось, влияло на них умственно больше, чем физически; так, работник одного клуба сказал, что девушки, работающие долгие часы, т.е. около 60 в неделю, были совершенно неспособны к умственной работе, поэтому все занятия, даже рукоделие, приходилось прекращать, но они могли выдержать самые напряженные упражнения и гимнастическую работу в течение двух вечеров в неделю и не хотели останавливаться, когда клуб закрывался: вынужденный характер их работы, как правило, связанный с автоматическими машинами, казалось, увеличивал их беспокойство, и они рады выплеснуть его в любом занятии, связанном с движением. На случай, если этот момент, который другие подтвердили, кажется противоречащим мнению о том, что долгие часы делали девушек летаргичными и апатичными, следует упомянуть, что этот же свидетель сказал, что когда какие-либо девушки работали 1,5 часа сверх своих 10 часов, они были измотаны физически, а также умственно и не имели бы энергии для упражнений и т.д., а просто сидели бы и смотрели на других. Как правило, девушки не жалуются на долгие часы, и зарегистрировано очень мало случаев полного срыва. Это объясняется более высоким уровнем жизни, ставшим возможным благодаря повышенной заработной плате, и тем фактом, что многие девушки были упущены из виду с тех пор, как давление работы стало таким сильным.

Доказательства из нескольких смешанных отраслей, почерпнутые из опыта нескольких «хороших» работодателей, носят совершенно иной характер. Здесь часы работы редко, если вообще когда-либо, превышают 9 в день, и в некоторых случаях проводились эксперименты с 8-часовым рабочим днем с удовлетворительными результатами как для здоровья, так и для выработки. Следует помнить, что большая часть работы, выполняемой девушками на этих смешанных фабриках, носит крайне монотонный характер — упаковка и сортировка готовых товаров, «снятие» на печатных машинах, изготовление картонных коробок или жестяных банок, но в то же время работа очень легкая и простая, и ей обучаются за день или около того, хотя может пройти несколько недель, прежде чем будет достигнута максимальная скорость. Единственная опасность в этих легких автоматических процессах — это искушение, часто поощряемое работодателем, чрезмерного ускорения, но к этому я обращусь позже. Как правило, доказательства из этой группы показывают, что уровень здоровья среди девушек, работающих 8 или 9 часов в день, вполне удовлетворительный, а показатели заболеваемости очень низкие. Насколько эти хорошие результаты обусловлены краткостью рабочего дня по сравнению с таковым в военной и текстильной промышленности, и насколько — различными «социальными» положениями, такими как особое внимание к деликатным девушкам, снабжение горячими напитками в середине утренних и дневных смен, гимнастические занятия в рабочее время и так далее, сказать трудно. Интересно отметить, что один работодатель сообщил, что добавление двух часов сверхурочных к 9-часовому дню в течение трех дней в неделю вызывало чрезмерное утомление через несколько месяцев, так что сверхурочные были прекращены, но через месяц давление работы было настолько сильным, что им пришлось вернуться к ним, и теперь они обнаруживают, что это чрезмерное утомление избегается, или, скорее, утомление, настолько экстремальное, что снижает выработку, избегается путем работы каждую четвертую неделю без сверхурочных.

Переходя теперь к текстильной промышленности, особенно к хлопчатобумажной торговле Ланкашира с ее 55,5-часовой неделей и началом в 6 часов утра, мы находим мнение несколько разделенным. Определенное число работодателей и их представителей заявили, что отработанные часы не оказывают пагубного влияния на молодых девушек и что время, потерянное из-за болезни, очень незначительно. Но эти заявления перевешиваются доказательствами большинства внутренних менеджеров и некоторых опрошенных работодателей. Один из последних твердо верил, что нынешние рабочие часы слишком долгие для молодых девушек, и часто замечал, как они теряли здоровье. Другой заявляет, что молодые работники находят долгие часы очень утомительными и что более короткий рабочий день, который был бы преимуществом для всех, является почти необходимостью для молодых девушек, хотя у него нет точных доказательств того, что отработанные часы действительно пагубны.

Но самое тяжелое обвинение против 10-часового дня исходит от представителей профсоюзов. Многие из них заявляют, что девушки совершенно измотаны в конце дня и, как правило, неспособны к какой-либо серьезной работе, что объясняет небольшую долю девушек, посещающих Ассоциацию рабочего образования и другие вечерние классы. Напряжение от большей части работы на хлопчатобумажных фабриках, как на подготовительной, так и на производственной сторонах, значительно, и конкуренция за увеличение выработки очень велика. Девушки и женщины косвенно поставлены в условия, чтобы подражать друг другу и конкурировать с мужчинами и мальчиками. Некоторые наблюдатели говорят, что девушки утомлены к 16:30, и что если бы часы были сокращены, выработка была бы более регулярной, так как в настоящее время девушки бессознательно вынуждены «сачковать». Патронажные сестры одного из крупных профсоюзов ткачей в северо-восточном Ланкашире заявляют, что «более короткие часы гораздо важнее для благополучия ткача, чем осознают как ткачи, так и производители», и они отмечают, что девушки выглядят гораздо бодрее и лучше, когда они не на работе с незначительными недомоганиями, и, безусловно, отчеты о заболеваемости показывают, что меньше людей болеют, когда «неполное рабочее время» является обычным явлением, как во второй половине 1914 года. Это подтверждается опытом других профсоюзов. Мастер ткачества в одной из технических школ, который годами был работающим ткачом, был убежден, что часы слишком долгие для всех рабочих, но особенно для растущих девушек, и он сказал: «Стоит только пожить в семье ткачей, чтобы заметить крайнюю усталость и вялость, с которыми они опускаются в кресла, как только приходят домой вечером».

В качестве доказательства пагубных последствий долгого рабочего дня мое внимание часто обращалось на физические различия между девушками, посещающими средние школы, и теми, кто работает на фабриках. В большинстве случаев, особенно в северо-восточном Ланкашире, обе группы происходят из одного класса и из одного типа дома, но первые высокие, хорошо сложенные и розовощекие, в то время как вторые часто низкие, всегда худые и, как правило, бледные и анемичные.

Сравнение между различными эффектами ткачества и намотки поучительно. Последний процесс сам по себе более утомителен и монотонен, и напряжение постоянно; тем не менее, говорят, что мотальщицы имеют лучшее здоровье и гораздо более жизнерадостны и энергичны в нерабочее время. Это кажущееся несоответствие объясняется тем фактом, что мотальщицы редко работают полную неделю; они часто начинают после завтрака и, как правило, «отдыхают» в субботу и еще одно утро каждую неделю.

Один свидетель подчеркнула свою убежденность в том, что долгие часы были главным образом ответственны за очень распространенное плохое здоровье девушек и женщин старшего возраста, заявив, что никакая реформа фабричных условий не может быть эффективной, пока часы не будут сокращены.

Медицинские свидетели также были единодушны в своем убеждении, что долгие часы пребывания в закрытой атмосфере фабрики являются причиной значительной части плохого здоровья, распространенного среди девушек около 16 и 17 лет. Утомление, возникающее в результате часов труда, ослабляет их сопротивляемость болезням, и они склонны становиться жертвами любых эпидемий, в то время как анемия, желудочные и менструальные расстройства очень часты в этом возрасте.

Камвольная промышленность рассказала ту же историю. Многие из опрошенных работодателей были за более короткий рабочий день, так как молодые рабочие очень устают к 16:30, и работа страдает, в то время как представитель профсоюза заявил, что часы чрезвычайно утомительны для всех женщин-работниц, особенно для растущих девушек, которые, в отличие от мужчин и мальчиков, практически во всех случаях имеют домашнюю работу, когда фабричный день окончен.

Большинство работодателей в швейной промышленности никогда не уделяли никакого внимания влиянию часов на здоровье своих рабочих. Следовательно, они были яростны в заявлении, что 52-часовая неделя не оказывает вредного влияния. С другой стороны, патронажные сестры местных отделений Объединенного профсоюза работников швейной промышленности были уверены, что 9,5-часовой день в закрытой атмосфере фабрики был особенно вреден для молодых девушек, и они указали, что отчеты о заболеваемости всегда были ниже во время спада и во время забастовок, в то время как другие свидетели, хотя и не могли сделать никакого определенного заявления о влиянии отработанных часов, сказали, что очень немногие девушки на швейных фабриках имеют много энергии для продолжения образования и классов Ассоциации рабочего образования после своего полного рабочего дня.

На нетекстильных фабриках очень распространены 5-часовые смены. Все опрошенные врачи очень решительно высказывались против этой практики. Примечательно, что гораздо больше несчастных случаев регистрируется в 5-часовых сменах, чем в более короткие периоды, и общее мнение состоит в том, что смена слишком долгая для здоровья и эффективности. На многих фабриках боеприпасов были введены короткие перерывы на десять или пятнадцать минут в 5-часовых сменах, и тележки из столовых развозят дешевые прохладительные напитки. Польза, извлекаемая из этой системы, повсеместно признается, и удивительно, что было опробовано так мало экспериментов с паузами для отдыха. 4,5-часовая смена также подвергается большой критике, и некоторые наблюдатели говорят, что девушки совершенно утомлены в конце этого времени, в то время как инспектор по социальному обеспечению на одном предприятии заходит так далеко, что говорит, что даже последние полчаса 4-часовой смены тянутся так тяжело для молодых работников, что 3,5-часовая смена была бы явным преимуществом как для здоровья, так и для выработки.

Непрерывная 4,5-часовая смена, разрешенная Законами о фабриках для текстильной промышленности, редко применяется как в хлопчатобумажной, так и в камвольной торговле, наиболее обычные часы — с 6:00 до 8:00, с 8:30 до 12:30 и с 13:30 до 17:30. Очень мало внимания уделялось влиянию 4-часовых смен как таковых, и хотя многие наблюдатели говорят, что девушки совершенно утомлены к 15:30 или 16:30, это, по-видимому, связано в основном с общим количеством уже отработанных часов, а не с утомительным влиянием отдельной смены. Что касается раннего утреннего начала, характерного для этих отраслей, мнение было резко разделено. Некоторые работодатели и представители профсоюзов заявили, что никаких вредных последствий не последовало, в то время как другие были наиболее настойчивы в том, что работа до завтрака была причиной многих болезней и дискомфорта. Хотя невозможно догматизировать перед лицом этих противоречивых заявлений, особенно ввиду того факта, что ни одна сторона не может представить научные доказательства в свою защиту, так что заявления, вероятно, являются результатом социальных и домашних соображений, можно предположить, что раннее начало вредно в холодные зимние месяцы, но что оно само по себе не оказывает никакого вредного влияния летом.

Ночная работа для несовершеннолетних работников сейчас почти повсеместно осуждается. Последствия такой работы более заметны, чем у взрослых работников, нервное напряжение значительно, и вялость и усталость неизменно сопровождают ночную смену. Это происходит, несмотря на тот факт, что девушки, как сообщается, хорошо спят днем, в отличие от женщин старшего возраста, чьи домашние заботы часто препятствуют сну в дневное время. Некоторые свидетели из Бирмингема и Ковентри сообщают, что ночная работа все еще (ноябрь 1916 г.) была обычным явлением для несовершеннолетних работников. Там, где работают социальные работники, однако, они стремятся ограничить ее девушками старше 16 лет, хотя даже у них утомление значительно, так как сон часто прерывается матерью, будящей девушку для участия в семейном обеде. Доказательства относительно относительных достоинств долгих и коротких периодов ночной работы настолько противоречивы, что невозможно сделать какие-либо выводы, и поскольку вопрос получает значительное внимание со стороны Комитета по здоровью работников военной промышленности, он не был сделан предметом специального исследования.

Некоторое объяснение противоречивости доказательств, записанных в этом разделе исследования, можно найти в мировоззрении опрошенных свидетелей. Там, где увеличение выработки и коммерческая прибыль были главной заботой, пока происходило мало фактических срывов, свидетель сообщал об отсутствии неблагоприятных результатов от долгих часов труда, в то время как те, чей главный интерес лежал в благополучии работника, замечали любое ухудшение здоровья при долгих часах и сообщали соответственно. Очевидно, что никаких определенных выводов о немедленном или окончательном эффекте долгих часов нельзя сделать из доказательств такого рода. Во второй части этого отчета будут сделаны предложения относительно линий, по которым должно проводиться более научное исследование, чтобы определить точные эффекты варьирующихся часов промышленной работы на физическую организацию девушек-подростков.

Длительное стояние и возможность отдыха. — Доказательства относительно обеспечения сидений на фабриках боеприпасов, в целом, очень обнадеживающие. Большинство мастерских имеют табуреты или сиденья для использования во время коротких пауз, которые возникают при ожидании материалов или настройки инструментов, и там, где это возможно, молодых девушек ставят на работу, которую можно выполнять сидя, в то время как инспекторы по социальному обеспечению, как правило, готовы рекомендовать, чтобы деликатных девушек переводили с работы, которая предполагает длительное стояние, на процессы, которые позволяют периодическое или даже постоянное сидение, и мастера почти всегда готовы согласиться с предложениями социальных работников. Только в немногих случаях возникали трудности с обеспечением сидений: там, где раньше были заняты мужчины, мастера иногда предубеждены против того, чтобы позволять девушкам сидеть, но они вскоре убеждаются в мудрости сделать эту уступку.

При определенных процессах длительное стояние неизбежно, но доказательства относительно возникающего вреда не были получены в Бирмингеме или Ковентри. Ни один из опрошенных врачей не смог сделать никакого заявления относительно последствий постоянной стоячей позы, так как никаких случаев вреда, которые можно было бы приписать этой причине, до их сведения не доходило. Некоторые из инспекторов по социальному обеспечению заявили, что девушки сначала очень уставали, но вскоре привыкали к постоянному стоянию, и что никаких серьезных или длительных повреждений не возникало, хотя в немногих случаях девушки, не привыкшие к промышленной работе, получали плоскостопие или страдали от опухших ног. Хотя варикозное расширение вен редко встречается у молодых девушек, каждый свидетель, контактировавший с женщинами старшего возраста, был поражен кажущейся неизбежностью этой проблемы в более поздние годы, но невозможно собрать, насколько работа в подростковом возрасте ответственна за это.

Доказательства относительно влияния стояния на менструальную функцию будут обсуждены позже.

Из полученных доказательств кажется вероятным, что только небольшая доля, и эти, возможно, более деликатные, обеспокоены длительным стоянием, но внимание может быть обращено на доказательства одной крупной фабрики, где 50 процентов всех новых работников уходят до конца шести месяцев, и из них 30 процентов заявляют, что они находят стояние настолько утомительным, что не могут оставаться на работе.

В большинстве процессов хлопчатобумажной и камвольной промышленности шансы на отдых чрезвычайно редки. Девушки, переносящие холсты [10] из разрыхлительного цеха к чесальным машинам, работницы у ленточных машин и работницы у вытяжных рам в чесальном цехе, а также мотальщицы и ткачихи, редко, если вообще когда-либо, получают возможность сесть. Девушки на ровничных, промежуточных и ровничных рамах, а также те, кто в кольцевом цехе хлопчатобумажной торговли и прядильных цехах камвольной промышленности, находятся в лучшем положении в том, что несколько минут отдыха иногда возможны, и некоторые менеджеры и мастера считают, что эти девушки менее утомлены и показывают лучший отчет о заболеваемости, чем первая группа. Даже там, где характер работы допускает периодические периоды отдыха, сиденья почти никогда не предоставляются, так что девушки редко садятся, если только ящики для отходов или корзины не находятся в подходящем положении, чтобы они могли видеть свои рамы, чтобы отметить, идет ли работа нормально. Многие свидетели самодовольно заявляли, что девушки вскоре привыкали к длительному стоянию, но врачи отмечали, что выпадение матки не было редкостью у молодых женщин в возрасте от 20 до 30 лет, хотя некоторые чувствовали, что количество случаев не было достаточным, чтобы гарантировать какие-либо выводы. Патронажные сестры также сообщали, что выпадение не было необычным и что большинство девушек находили долгие часы стояния очень утомительными. Случаи выпадения иногда регистрируются среди молодых замужних женщин, которые не работали после замужества и которые имели всякий уход после родов, что, кажется, указывает на неблагоприятное влияние, оказанное в подростковом возрасте. Иногда девушки горько жалуются на отсутствие возможности даже на несколько минут отдыха, и патронажные сестры говорят, что условия работы, которые не позволяют девушке выкроить даже короткую передышку в течение 10-часового дня, не дают ей шанса оправиться от какой-либо конституциональной деликатности. Как правило, однако, девушки не делают никаких жалоб, но женщины старшего возраста находят постоянное стояние очень утомительным, и многие свидетели полагают, что это связано с кумулятивным напряжением долгих лет, в то время как некоторые заявляют, что анемия, распространенная среди молодых текстильных рабочих, в значительной степени обусловлена ослабленным состоянием, вызванным долгими часами стояния.

Здесь можно сослаться на необходимость внимания к типу предоставляемого сиденья, особенно в полностью сидячих профессиях, как в швейной промышленности и во многих процессах таких отраслей, как производство печенья, производство мыла и т.д. Свидетели из швейной промышленности делали большой акцент на том факте, что сидение весь день на маленьком жестком табурете было чрезвычайно утомительным для растущих девушек, так как оно не давало никакой поддержки их спинам, и социальный работник крупного мыловаренного завода, попробовав один из табуретов в своем собственном офисе, заменяет их все стульями с подходящими спинками в тех отделах, где работа в основном сидячая.

Переноска тяжестей и тяжелая работа. Насколько можно судить по довольно скудным данным, имеющимся по этому вопросу, девушки моложе 16 лет на военных заводах редко привлекаются к работе, связанной с подъемом и переноской тяжестей. Большинство девушек заняты обслуживанием автоматических станков и работой на силовых прессах, а все материалы доставляются и убираются специальными рабочими. Многие девушки старше 16 лет были приняты на замену мужчинам, однако крайне сложно оценить влияние, которое такая работа оказывает на их здоровье. Мастера и инспекторы по социальному обеспечению заявляют, что для выполнения тяжелых процессов выбирают высоких и крепких девушек, и что травматизм при этом минимален, а если работа оказывается слишком утомительной, девушку можно перевести на более легкую. Одна женщина-врач рассказала, что только что завершила осмотр 200 женщин и девушек, занятых на тяжелых револьверных станках, и не обнаружила никаких вредных последствий, однако она отметила, что все они были из «Черной страны» (Блэк-Кантри), где женщины и девушки занимаются тяжелым трудом на протяжении нескольких поколений, и их телосложение, несомненно, лучше, чем у среднестатистической работницы промышленности. Другой врач заявил, что переноска тяжестей весом более 50 фунтов (около 22,7 кг) крайне вредна для подростков, так как вызывает слишком быстрое сердцебиение, из-за чего со временем пульс становится постоянно учащенным и развивается анемия. Этот эффект редко, если вообще когда-либо, наблюдается у девушек старше 20 лет. С другой стороны, травмы матки у молодых девушек практически неизвестны, а грыжа встречается очень редко.

На одном крупном предприятии девушек, которых переводят на «мужскую» работу по подъему и переноске грузов, отбирает преподавательница гимнастики; они носят гимнастические костюмы, чтобы не стеснять движений, и заводской врач сообщает, что никаких вредных последствий, за исключением нескольких случаев растяжения лодыжек и запястий, не наблюдалось.

Согласно соглашению между Ассоциацией владельцев хлопкопрядильных фабрик и Объединением работников чесальных и разрыхлительных цехов, подписанному в феврале 1917 года, женщинам и девушкам разрешено снимать холсты с разрыхлительных и чесальных машин при условии, что их вес не превышает 45 фунтов (около 20,4 кг), а также доставлять их из разрыхлительного цеха на вагонетках и устанавливать на чесальные машины. В Ли, Уигане и других районах, где профсоюзное движение слабо развито, девушки выполняли эту работу задолго до заключения соглашения, причем холсты редко перевозили на вагонетках, а носили на плечах. Некоторые мастера говорили, что всегда старались подбирать для переноски холстов высоких и крепких девушек, поскольку холсты, хотя и редко бывают очень тяжелыми — средний вес 32–42 фунта (14,5–19 кг), — очень громоздки в обращении, и что у таких девушек никогда не возникало трудностей с их переноской. Там, где такая осмотрительность не проявляется (а приходится опасаться, что в большинстве случаев на способность девушки к работе не обращают внимания), у девушек небольшого роста могут возникнуть трудности при обращении с объемным холстом.

Прием ленты в тазы на чесальных машинах — занятие легкое или утомительное в зависимости от того, сделаны ли тазы из фибры или из жести. Когда используются последние, девушки очень устают, так как им приходится постоянно перетаскивать тазы, по три-четыре штуки за раз, от чесальных машин к ленточным, которые часто находятся на некотором расстоянии. Секретарь одного из отделений Объединения работников чесальных цехов высказал мнение, что использование фибровых тазов должно быть обязательным, поскольку улучшение физического состояния при их внедрении весьма заметно. Но ввиду того, что при замене тазов фибровые неизменно приходят на смену старомодным жестяным, законодательное регулирование кажется излишним, а во многих местах, где все еще используются жестяные тазы, для их транспортировки к ленточным машинам применяются вагонетки.

В настоящее время часто можно увидеть, как девушки тащат корзины с початками и шпулями из одного помещения в другое или к подъемнику. На хорошо управляемых фабриках корзины перемещают по направляющим или снабжают колесами, но иногда поступают сообщения о том, что девушки получают грыжу, перетаскивая корзины без колес по наклонным полам.



В большинстве ткацких цехов — хлопчатобумажных и камвольных — работа ткачих заключается в том, чтобы приносить тазы с утком, следить за наполнением челноков, устранять обрывы нитей и относить готовые куски ткани на склад. Сам процесс ткачества не предполагает тяжелой работы, а доставка початков утка становится утомительной только тогда, когда приходится приносить тяжелые тазы из подвалов, что случается нечасто. Однако опасным элементом работы является периодическая необходимость изменять грузы, которые мастер помещает на рычаги в задней части станка для поддержания требуемого натяжения основы. Многие свидетели — профсоюзные деятели, врачи, мастера, работодатели и преподаватели технических училищ — подтвердили риск внутренних повреждений и грыжи, связанный с манипуляциями с этими нагруженными рычагами. Широкий станок для производства хлопчатобумажных простыней или камвольных тканей может иметь по два или три груза весом 56 фунтов (около 25,4 кг) на обоих рычагах, в то время как для более легких тканей довольно обычны грузы по 32 фунта (около 14,5 кг) с каждой стороны. В большинстве цехов пространство между станками настолько ограничено, что ткачихам приходится перемещать грузы в крайне неудобном положении. На самом деле фактическое количество случаев грыжи и других травм очень мало. Многие свидетели говорили, что для них это является предметом постоянного удивления, но некоторые инспекторы по больным и секретари профсоюзов отмечали, что не все случаи доходят до их официального сведения, поскольку девушки часто слишком стесняются требовать компенсацию за внутренние травмы. Другие свидетели выразили убеждение, что последствия этого риска лучше видны в постепенном перенапряжении и ухудшении здоровья, чем в тех немногих случаях, когда дело доходит до реальной травмы. Здесь следует отметить, что ткачи-мужчины часто готовы помочь женщинам и девушкам с подъемом этих грузов, но, как правило, девушки слишком независимы, чтобы просить о помощи, а конкуренция и интенсификация труда настолько велики, что они не хотят отнимать время у коллеги-ткачихи. На рынке существует ряд запатентованных механизмов нагружения, цель которых — отказаться от тяжелых грузов; груза в 9 фунтов (около 4 кг) достаточно для любой обычной основы, так что подросток может сматывать пряжу обратно на навой после распускания ткани или подтягивания основы так же легко, как и самый сильный мужчина. Многие свидетели считали, что следует принять закон, делающий такие приспособления обязательными, и интересно отметить, что некоторые работодатели, опробовавшие эти патенты на нескольких станках, намерены внедрить их повсеместно после окончания войны, а некоторые обнаружили, что, продав старые грузы, они смогли установить запатентованные механизмы с очень небольшими затратами на станок.

Переноска готовых кусков ткани на склад полезна для ткачих в том смысле, что она разбавляет монотонность работы, но там, где ткань тяжелая, это очень утомительно, особенно для невысоких ткачих, так как подъем тюка через край станка в узком проходе крайне изнурителен. В камвольной промышленности большинство кусков весят 100 фунтов (около 45,4 кг), и говорят, что один кусок несут две девушки. Хлопчатобумажные ткани редко достигают такого веса, но во многих районах производство становится более тяжелым, и 60 фунтов (около 27,2 кг) — не редкость, и девушки несут такой кусок без посторонней помощи. Большинство свидетелей настаивали на том, что следует нанимать носильщиков, как это делается в некоторых местах, где ткут тяжелые ткани и широкие полотна; даже несмотря на то, что лишь немногие случаи серьезных травм можно отнести на счет этой причины, девушки, работающие с тяжелыми товарами и на широких станках, «уходят на больничный» чаще, чем другие ткачихи.

Специфические движения. Вопросы, подлежащие рассмотрению в этом разделе, были включены в исследование, поскольку возникло ощущение, что движения, требующие постоянного использования одной ноги при опоре всего веса на другую, как при работе с педалью, или частое растягивание могут оказать вредное воздействие в подростковом возрасте, тогда как для взрослых они могут быть совершенно безвредны. Однако данных слишком мало, чтобы делать какие-либо выводы, поскольку работа такого характера встречается гораздо реже, чем раньше. На некоторых станках, используемых в машиностроении, девушкам приходится либо постоянно работать с ножной педалью, либо запускать и останавливать движение, но там, где работают инспекторы по социальному обеспечению и медсестры, они часто договариваются о переводе девушек на другую работу через некоторое время, поэтому им нечего сообщить о последствиях такой работы. Врач на одном крупном заводе считает, что такая работа вызывает проблемы с маткой и кишечником и может привести к выпадению органов, а также, вероятно, ослабляет мышцы брюшного пресса, но у нее не было четких доказательств по девушкам, находящимся под ее наблюдением, так как она некоторое время назад настояла на том, чтобы девушки выполняли педальную работу только через день, поэтому теперь они каждый второй день заняты другим процессом в том же помещении. Тем не менее, она смогла сообщить, что до введения этого порядка многие девушки, работавшие на станках с педальным приводом, уходили домой во время менструаций, а теперь очень немногие чувствуют в этом необходимость.

В некоторых процессах чесального цеха, особенно на промежуточных машинах, а также в прядильном цехе и при камвольном прядении невысоким девушкам приходится сильно тянуться, чтобы достать до верхних рядов шпуль, но, хотя это утомительно, никаких особых вредных последствий не зафиксировано. Трудности, связанные с движениями на растяжку, еще более усиливаются в случае подготовительных работ на ленточных машинах в камвольной промышленности, так как девушкам приходится поднимать большие шпули весом около 28–30 фунтов (12,7–13,6 кг) в катушечные рамки над головой; но хотя некоторые свидетели заявляли, что это очень утомительно, получить доказательства фактических последствий не удалось. Делегат профсоюза упомянул, что некоторые девушки на этой работе полностью вышли из строя, и врачи запретили им возвращаться к ней — эффект проявляется в быстром ухудшении общего состояния здоровья, а не в конкретной травме. Дальнейшее расследование, однако, выявило тот факт, что большинство работников на этом процессе старше 20 лет и, следовательно, находятся вне сферы данного исследования.

Санитарные условия. Отчеты о санитарных помещениях на фабриках в целом удовлетворительны, благодаря неустанным усилиям женщин-фабричных инспекторов. Однако в Бирмингеме, с его множеством мелких мастерских, условия, мягко говоря, не всегда идеальны. Как заметил один врач: «Дела обстоят не настолько плохо, чтобы закрывать рабочие помещения, но санитарные условия часто не соответствуют разумным стандартам приличия, хотя конкуренция с крупными фирмами оказывает благотворное влияние». Единственные жалобы, которые дошли до моего сведения, касались недостаточной вентиляции и освещения, а также нежелательной системы «учета времени». Первое обычно исправляется с приходом инспектора по социальному обеспечению, вторая жалоба, по-видимому, довольно распространена в Ковентри и является причиной большого дискомфорта и раздражения. Там, где занято большое количество девушек, искушение оставаться вне мастерской в течение длительного времени, играя в уборных, по-видимому, очень распространено среди младших девушек. Нельзя не почувствовать, что проблему можно решить, назначив женщину-смотрительницу для присмотра за уборными и гардеробными, а не с помощью системы, которая противоречит всем нормам приличия. Инспекторы по социальному обеспечению сообщают, что там, где работают такие смотрительницы, поведение молодых девушек редко дает повод для жалоб. На нескольких фабриках смотрительницы в уборных предоставляют гигиенические прокладки по цене 1 пенни или полпенни за штуку — практика, которую можно было бы внедрить повсеместно.

Санитарные условия на текстильных фабриках не всегда адекватны, хотя лишь немногие из них сообщают как о действительно неудовлетворительных. Тем не менее, ведерные туалеты все еще присутствуют на значительной части старых фабрик. Главная жалоба, особенно в отношении нужд девушек-подростков, касается расположения туалетов; на большинстве фабрик мужские и женские удобства находятся рядом друг с другом, и свидетели сообщают, что молодые девушки часто слишком стесняются ими пользоваться, особенно в ткацких цехах, где двери туалетов находятся на виду у всех. В результате возникают многие ненужные страдания, и девушки иногда заболевают по этой причине. Эти свидетели рекомендуют размещать санитарные удобства вне цехов, а мужские и женские помещения — в разных частях фабрик. Можно мимоходом отметить, что эта трудность была представлена только в северо-восточном Ланкашире, где социальное положение рабочих в целом несколько выше, чем в других районах, и где сдержанность в таких вопросах, скорее всего, более выражена.

Освещение и вентиляция туалетов часто неисправны, и необходимо подчеркнуть необходимость наличия условий для мытья, которых, как правило, полностью не хватает на текстильных фабриках.

Питание. В разделе, посвященном рабочему времени, было обращено внимание на значение хорошего питания для смягчения вредных последствий длительного рабочего дня. Следует помнить, что данные по машиностроительной промышленности были собраны к концу 1916 года, поэтому отчеты относятся к периоду до того, как рост цен на продукты питания уравновесил рост заработной платы. По-видимому, достаточно твердо установлено, что там, где зарабатывают хорошие деньги, едят адекватную пищу, хотя один или два наблюдателя сообщили, что девушки все еще едят неподходящую пищу, в результате чего распространены желудочные заболевания. Однако, как правило, особенно там, где были открыты столовые, едят хорошие мясные обеды, и девушки выглядят хорошо питающимися. Инспекторы по социальному обеспечению сообщают об улучшении здоровья после открытия столовых и особенно отмечают, как снижается уровень анемии. Опросы секретарей клубов и опыт районных медсестер, посещающих рабочие семьи, показывают, что улучшение питания неизменно следует за повышением заработной платы. Как говорит один свидетель: «Если у них есть деньги, они едят хорошую пищу, и, привыкнув к этому, они нелегко возвращаются к прежнему». Это обнадеживает перед лицом широко распространенного убеждения, что девушки небрежно относятся к своему питанию и охотно живут на чае и хлебе. Единственные жалобы касаются отсутствия разнообразия в пище, предоставляемой в столовых. Один инспектор по социальному обеспечению придает большое значение продолжительности обеденного перерыва и приписывает отсутствие проблем с пищеварением на своей фабрике полуторачасовому перерыву в середине дня.

Один свидетель отметил, что когда работа начинается в 8 утра, многие девушки не завтракают, а когда наступает обеденное время в 12 или 12:30, они не чувствуют в себе сил есть обычную пищу и берут только хлеб с чаем или что-то «вкусненькое», но не питательное. Этот момент следует учитывать при обсуждении организации рабочего времени, особенно в свете предложения одного врача, который считал, что идеальный рабочий день, когда для обеспечения производительности необходимы долгие часы, должен быть с 7 утра до 12 и с 13 до 18 часов, с десятиминутным перерывом на чай и т.д. в середине каждой смены. Его причина для возражения против более раннего начала с перерывом на завтрак в 8 часов заключалась в том, что первая смена (с 6 до 8 утра), вероятно, будет отработана натощак, что, по его мнению, очень вредно. Насколько же более вредной тогда должна быть работа целого утра с лишь очень легким подкреплением в перерыве. Инспектор по больным Союза работников швейной промышленности в Хебден-Бридже также обращает внимание на трудность получения полноценного завтрака в 7 часов утра к началу работы в 7:30, принятому в Хебден-Бридже, и приписывает распространенную проблему несварения желудка именно этой причине.

В текстильной промышленности такие удобства, как столовые, практически неизвестны. Тот или иной благожелательный работодатель или Кооперативное оптовое общество могут предоставить столовую, но такие примеры крайне редки. В юго-восточном Ланкашире большинство рабочих, которые работают вдали от дома, договариваются с семьей в окрестностях фабрики, чтобы им обеспечили горячую воду для чая и, возможно, приготовили какую-то еду на завтрак и обед. Те, кто этого не делает, принимают пищу на фабрике, а поскольку мест для сидения нет, им приходится сидеть на корзинах или на полу. Когда осознаешь атмосферные условия большинства фабрик, жару, сырость, возникающую из-за отпаривания, не говоря уже о запахе масла и шлихты, невозможно представить себе худшую организацию. В северном Ланкашире условия несколько лучше в том смысле, что большинство фабрик предоставляют горячую воду для чая за плату в 1 или 2 пенса в неделю, а некоторые предоставляют печи для разогрева пищи, но и здесь еду приходится принимать в испорченной атмосфере фабрики. Практически все рабочие остаются на фабрике на завтрак, но большинство уходит домой обедать. Уровень жизни высок, но повсеместно распространено потребление слишком большого количества углеводов и слишком малого количества белковой пищи; хлеб и чай, чипсы и рыба (в основном в кляре), пирожные и пирожки, а также картофельный пирог с очень небольшим количеством мяса составляют основной рацион. Врачи особенно отмечают это и приписывают отвращение к питательной пище долгим часам пребывания в душной атмосфере фабрики. Промышленная занятость матерей также считается ответственной за неправильное питание, и когда мать уходит с фабрики, чтобы заботиться о нуждах большой семьи, вкус к неподходящей пище уже сформирован, и диета продолжается по-прежнему.

Общие последствия промышленности для физического состояния

В дополнение к влиянию этих особых факторов на здоровье девушек, занятых на фабриках, общая неблагоприятная среда промышленной жизни может вызывать определенные недуги и формы физической нетрудоспособности, которые сами по себе могут не быть немедленно выводящими из строя. К таким расстройствам можно отнести:

	Анемия.

	Желудочные расстройства.

	Нервные заболевания.

	Нарушения менструальной функции.



Растущие девушки особенно подвержены этим расстройствам, поэтому их распространенность стала предметом специального исследования.

Анемия. Отсутствие абсолютного стандарта и полное отсутствие статистической информации делают данные по этому вопросу расплывчатыми и неубедительными. Большинство инспекторов по социальному обеспечению на посещенных военных заводах заявили, что очень немногие девушки страдают от анемии; двое или трое отметили, что многие девушки были анемичны, когда начинали свою трудовую жизнь, но через некоторое время, благодаря, как они полагали, лучшему питанию и регулярному образу жизни, расстройство проходило. С другой стороны, опрошенные врачи и работники клубов были уверены, что долгие рабочие часы увеличивают долю анемичных девушек. Один врач, фиксируя распространенность анемии среди работающих девушек, приписал ее утомлению после недостаточного отдыха, в сочетании во многих случаях с чрезмерными менструациями, также вызванными утомлением от долгих рабочих часов. Существовало значительное расхождение во мнениях относительно возраста проявления анемии: некоторые наблюдатели заявляли, что худшие показатели приходятся на период сразу после начала работы, с 14 до 16 лет, в то время как другие обнаружили, что на годы с 16 до 20 приходится большая часть случаев анемии. Интересно отметить, что некоторые свидетели из Ковентри обнаружили, что анемия значительно сократилась со времен войны, несомненно, в результате лучшего питания, и один инспектор по социальному обеспечению заявил, что таким образом страдают только те девушки, у которых было обнаружено недостаточное питание или которые добирались издалека без завтрака.

Текстильная промышленность представляет собой более однородную картину, и существует много доказательств того, что большая часть девушек, занятых в хлопчатобумажной и камвольной отраслях, чрезмерно страдает от этого расстройства. Некоторые наблюдатели отмечают, что многие девушки анемичны в возрасте около 12 лет, когда начинают работать, а затем снова в возрасте от 18 до 22 лет; другие заявляют, что большинство девушек страдают от анемии в какой-то момент в возрасте от 13 до 18 лет. Что касается фактических данных о заболеваемости профсоюзных страховых обществ, то оказывается, что анемия чаще встречается после 21 года, чем до, но это относится к анемии такой тяжести, что требуется отсутствие на работе, а инспекторы по больным говорят, что многие девушки моложе 21 года страдают от анемии в течение длительного времени без медицинской помощи или пособия по болезни.

Врачи склонны приписывать чрезмерную анемию утомлению от долгих рабочих часов в душной атмосфере, постоянному стоянию, недостаточному сну из-за раннего утреннего начала работы и неправильному питанию.

Сидячий характер швейной промышленности делает девушек очень подверженными анемии, и хотя работодатели часто отрицают это, данные секретарей профсоюзов и инспекторов по больным с их фактическим учетом случаев перевешивают наблюдения работодателей. Свидетели из женских клубов и вечерних классов часто заявляют, что швейная промышленность ответственна за более высокую долю анемичных девушек, чем любая другая отрасль.

Желудочные расстройства. Большинство свидетелей сообщают, что несварение желудка и другие желудочные расстройства распространены среди девушек, хотя часто отмечается, что мужчины и пожилые женщины страдают от этих жалоб чаще. Редко сама работа считается ответственной. Девушки, работающие с порохом на военных заводах или там, где запах масла неприятен, по-видимому, более подвержены этому, чем другие, а ткачихи, которые выше среднего роста — лишь небольшая часть — обнаруживают, что постоянное наклонение над станком усугубляет склонность к несварению желудка, но, помимо этих немногих случаев, неправильное и нерегулярное питание кажется основной причиной распространенных желудочных проблем. Интересно отметить, что занятия по гигиене и физиологии делают многое для привития здравых представлений о диете, что в сочетании с повышенной заработной платой и легкой доступностью пищи в столовых многое делает для предотвращения желудочных расстройств. Нерегулярное и поспешное питание зависит главным образом от организации рабочего времени и может быть преодолено только тогда, когда оно основано на более рациональных принципах. Один инспектор по социальному обеспечению фиксирует очень небольшую долю проблем с пищеварением, и это она приписывает полуторачасовому перерыву, отведенному на обед.

Там, где работа начинается в 7:30, как, например, в швейной промышленности в Хебден-Бридже, многие девушки перед началом смены выпивают лишь чашку чая или съедают кусок хлеба, а затем вынуждены ждать до 12:30, прежде чем смогут нормально поесть. Врачи отмечают, как долгие часы труда в душной атмосфере фабрик и заводов снижают аппетит, из-за чего питательная пища становится неприятной, а чай и кондитерские изделия часто превращаются в основной рацион, что приводит к пагубным последствиям для пищеварительной системы.

Головные боли. Головные боли, по-видимому, крайне распространены среди девушек во всех рассмотренных отраслях промышленности; в качестве причин этого называют шум оборудования, запах масла и шлихты, недостаточную вентиляцию и перенапряжение глаз вследствие пристального внимания к работе.

Вентиляция печально известна своей неудовлетворительностью на тех фабриках, где раньше работали только мужчины, однако новые и крупные предприятия, особенно там, где есть инспектор по социальному обеспечению, демонстрируют значительные улучшения, и в таких условиях головные боли, как говорят, встречаются редко. Дефекты зрения являются частой причиной головных болей, и здесь опять же внимательный инспектор по социальному обеспечению может принести много пользы, посоветовав посетить окулиста или глазную больницу. Работницы швейной промышленности особенно подвержены перенапряжению глаз, поэтому тщательная организация освещения крайне необходима. Штопка в камвольной промышленности также утомительна для глаз. На одной крупной фабрике, которую мы посетили, за штопкой и чисткой ткани следил квалифицированный мастер-женщина, которая старалась разнообразить работу, чтобы монотонные операции не всегда доставались одним и тем же девушкам. Благодаря этому, а также использованию козырьков для защиты глаз от яркого света, она обнаружила, что головные боли можно в значительной степени предотвратить. Следует опасаться, что такая забота не является повсеместной в отрасли, поскольку представитель профсоюза сообщает, что головные боли встречаются очень часто.

Нервные расстройства. Данные здесь крайне скудны. Один врач обратил внимание на опасность автоматизма. Когда выполняются очень монотонные и ограниченные движения, целый цех девушек может стать нервным и истеричным. Он знал о подобных случаях при производстве гвоздей, где разница между различными процессами настолько мала, что монотонность нельзя устранить путем периодического перевода девушек на другие виды работы. Двое других свидетелей обратили внимание на влияние сдельной работы при высоком темпе, вызывающей склонность к истерии и другим нервным расстройствам, а работа по снятию початков в прядильных цехах камвольных фабрик, как говорят, является причиной шумной возбудимости, столь заметной среди младших мальчиков и девочек. Однако более распространенным является отсутствие нервных расстройств среди работающих девушек. Различные врачи в Ланкашире, а также инспекторы по социальному обеспечению и другие специалисты в Бирмингеме и Ковентри прокомментировали это и выразили убеждение, что социальные факторы, такие как веселое общение и повышенный интерес к жизни, являются мощными противоядиями от возможных нервных недугов.

Менструальные расстройства. Насколько можно судить по результатам опроса, основанного на общем опыте лиц, контактирующих с девушками как внутри, так и вне фабрики, распространенность менструальных расстройств представляется гораздо меньшей, чем принято считать. В большинстве рассмотренных нетекстильных отраслей возможности для сидения были довольно обычным явлением, и здесь болезненные или чрезмерные менструации встречались крайне редко. Медсестры, отвечающие за комнаты отдыха и медицинские пункты, сообщают, что лишь небольшая часть девушек испытывает какие-либо проблемы, причем те, кто пользуется комнатами отдыха во время менструации, — это всегда одни и те же лица каждый месяц, поэтому можно предположить, что они конституционально слабы, и работа не несет ответственности за их расстройство. Врачи заявляют, что если общее состояние здоровья хорошее, то промышленный труд в течение разумного количества часов не оказывает вредного воздействия, а, напротив, активные движения приносят явную пользу. Однако, когда рабочие часы настолько велики, что вызывают крайнее утомление, часто возникают чрезмерные и болезненные менструации. Медсестры и инспекторы по социальному обеспечению замечают, что у многих 14-летних девушек менструации еще не начались, когда они приступают к работе, и они указывают, что активный образ жизни и возможность полноценного питания, которые обеспечивает заработок, благотворно влияют на наступление нормальных менструальных циклов.

Некоторые свидетели сообщают, что девушки, у которых нет возможности сидеть, испытывают сильную боль во время менструации и сильно устают, однако мнения по этому вопросу не были единодушными.

Данные из текстильной промышленности не столь удовлетворительны. Как было отмечено при обсуждении вопроса о предоставлении мест для сидения, хлопчатобумажные и камвольные фабрики прискорбно отстают от других отраслей в этом отношении, и, поскольку рабочий день неизменно составляет 10 часов, а нагрузка, как правило, очень значительна, неудивительно, что менструальные расстройства отмечаются чаще, чем в нетекстильных отраслях. Также следует помнить, что подавляющее большинство текстильщиц начинают работать в 12 или 13 лет, как раз в начале полового созревания, в то время как в других отраслях общепринятый возраст окончания школы составляет 14 лет.

Многие девушки находят долгие часы постоянного стояния очень утомительными во время менструации, и, поскольку эти факторы способствуют развитию анемии, прекращение менструаций и дисменорея встречаются чаще, чем в других отраслях.

Большинство свидетелей подчеркивали необходимость наличия мест для сидения и комнат отдыха на текстильных фабриках как средства предотвращения болезненных менструаций; на многих фабриках девушкам даже не разрешают выкроить несколько минут отдыха, посидев на ящиках для отходов или на ремнях, натянутых между станками, и они часто испытывают трудности с получением разрешения пойти домой, когда чувствуют недомогание, если не могут найти себе замену. Двое мужчин-мастеров обратили внимание на преимущество, которое возникает, когда мастера и надсмотрщики женаты, поскольку они более сочувственно относятся к периодическим пропускам работы и более охотно позволяют девушкам уходить домой на полдня.

Однако опрошенные врачи не могут приписать этим причинам какие-либо постоянные менструальные расстройства или возникшие в результате травмы, и они склонны полагать, что активный образ жизни на фабрике скорее помогает, чем препятствует менструальной функции.

Осознание потребностей подростков

Любое осознание особых проблем и потребностей подростков путем попыток приспособить работу к их физическим возможностям встречается настолько редко, что те немногие случаи, когда такие меры принимаются, резко выделяются на общем фоне. На военных и других заводах, где работают инспекторы по социальному обеспечению, как правило, предпринимаются усилия по ограничению сверхурочной и ночной работы для лиц старше 18 лет, однако во время проведения исследования в Бирмингеме и Ковентри девушки старше 16 лет в большинстве случаев должны были работать в ночную смену наравне со старшими работниками, в то время как на некоторых фабриках, после завершения первых нескольких недель испытательного срока, старые и молодые работники одинаково должны были работать в чередующиеся ночные и дневные смены, хотя сейчас общепризнано, что ночная работа более вредна для молодых, чем для взрослых работников. На одной из посещенных крупных фабрик девушки моложе 16 лет всегда заканчивают работу в 18:00 после 9,75-часового рабочего дня, в то время как те, кому больше 16, работают еще час, а при сверхурочной работе — еще два часа. На другой фабрике все девушки моложе 18 лет были заняты на легкой сидячей работе по 42 часа в неделю, в то время как тяжелая работа на прессах и токарно-револьверных станках выполнялась девушками и женщинами старше 18 лет по 53 часа. На некоторых предприятиях большинство молодых работников заняты на легкой работе, такой как «контроль качества», а на других мастера готовы переводить девушек с работы, которую те находят особенно утомительной, по рекомендации инспектора по социальному обеспечению. Это, однако, не является повсеместной практикой, и немногие мастера проявляют осторожность при выборе девушек для тяжелых процессов. Как отметил один свидетель, девушек выбирают за их яркий и умный вид, почти не обращая внимания на физические способности.

В хлопчатобумажной промышленности положение еще хуже. Девушки, поступающие на фабрику в 12 лет в качестве работников с неполным днем или в 13 лет на полный день, должны во всем соответствовать фабричной жизни. Добровольное сокращение рабочего времени работодателями для молодых работников совершенно неизвестно, и вместо того, чтобы приспосабливать работу к способностям молодых работников, девушки вынуждены приспосабливаться к требованиям своей работы. Как только у девушки появляются свои станки — в настоящее время ткачихи работают на двух станках в 13 лет и часто на четырех в 14 или 15 лет, — управляющий ожидает, что она будет выдавать среднюю выработку каждую неделю, и напряжение, необходимое для этого, является причиной значительного ухудшения здоровья. Конкуренция между ткачихами поощряется мастерами и управляющими, и никогда не предпринимается никаких усилий, чтобы научить девушек беречь свои силы.

В камвольной промышленности большинство молодых работников заняты в прядильных цехах, сначала в качестве помощников по снятию початков, а затем в качестве прядильщиц, что один свидетель описывает как самый тяжелый процесс в отрасли. Мало кто из девушек остается на прядении после 18 лет, так как заработок здесь редко превышает 18 шиллингов в неделю, но именно в критические годы подросткового возраста они заняты на этой чрезвычайно утомительной работе, и не предпринимается никаких усилий, чтобы уменьшить бремя их занятости.

В швейной промышленности Хебден-Бриджа представители профсоюзов сообщают, что молодые работники не подвергаются сильному давлению на работе и могут отдыхать в мастерских, если пожелают, поскольку особые обстоятельства торговли здесь предотвращают любые попытки ускорить их работу угрозой увольнения. На одной или двух фабриках ученики и молодые работники трудятся в отдельном помещении под руководством женщин-мастеров, и в большинстве случаев эти руководители заботятся о здоровье своих подопечных и не дают им работать в чрезмерном темпе.

Переход от школьной к фабричной жизни

При рассмотрении последствий перехода от школьной к фабричной жизни необходимо помнить, что данные из нетекстильных отраслей относятся к девушкам старше 14 лет, в то время как в текстильных городах подавляющее большинство детей начинают работать либо в качестве работников с неполным днем в 12 лет, либо на полный день в 13 лет. Общая тенденция данных показывает, что начало нетекстильной занятости сопровождается значительным ухудшением здоровья. Большинство девушек худеют и теряют цвет лица и жизненную энергию в течение первых шести месяцев на фабрике, а те, кто работает долгие часы, становятся «подобны машинам, способным продолжать работу без срывов, но теряют все свои нормальные интересы». Это, однако, по-видимому, проходит через некоторое время, и их здоровье и жизненная энергия возвращаются.

Некоторые свидетели заметили, что обычные проявления сниженной жизненной энергии и анемии были не столь распространены, как в довоенные времена, и это естественно объясняется лучшим питанием и вниманием, доступными в настоящее время. Мое внимание несколько раз обращали на желательность усиления заботы в критические годы раннего подросткового возраста путем расширения медицинского обслуживания в рамках Закона о национальном страховании на всех работающих в промышленности лиц. Некоторые инспекторы по социальному обеспечению обнаружили, что требуется постоянное внимание, чтобы предотвратить широкое ухудшение здоровья в первый период занятости, и их усилия часто затруднялись отсутствием условий для медицинского обслуживания.

Некоторые свидетели, особенно из швейной промышленности Хебден-Бриджа, а также из некоторых других исследованных отраслей, заявляют, что девушек ставят на более легкую и простую работу, когда они только заканчивают школу, и они отдыхают на ней, так что на этапе перехода не наблюдается ухудшения здоровья, но ухудшение телосложения с повышенной заболеваемостью проявляется в 16 или 17 лет, когда они начинают работать с высоким напряжением.

Особая проблема неполного рабочего дня в хлопчатобумажной и камвольной промышленности, поскольку она касается занятости детей, в отличие от подростков, нас здесь не касается, поэтому мы рассмотрим только начало работы на полный день в 13 лет. Когда девушки приходят прямо с 6 часов занятий в школе на полный 10-часовой рабочий день, изменение влечет за собой значительное напряжение, даже если, будучи ученицами, они не работают тяжело. Мнения расходятся относительно тяжести работы в течение первых нескольких месяцев занятости: некоторые свидетели заявляют, что дети сначала отдыхают. Это может быть так, когда они получают повременную оплату в качестве помощников в кардочесальном цехе или учеников в ткацком цехе, при условии, что они работают на добрых, внимательных людей, но там, где их переводят на сдельную работу, более общее мнение заключается в том, что стремление к заработку является таким же сильным стимулом для молодых, как и для взрослых работников, и что все одинаково работают на предельной скорости. Эти свидетели подчеркивают неизбежное ухудшение, которое наступает в это время, и они приписывают его главным образом напряжению фабричной жизни, приходящемуся на то же время, что и начало полового созревания. Это мнение подкрепляется примерами, часто приводимыми о девушках, которые не начинали работать в промышленности до 15 или 16 лет; они быстро адаптируются без какого-либо ухудшения здоровья. Сравнение между девушками, которые идут на фабрики в 13 лет, и теми, кто идет в средние школы, еще более поразительно. В большинстве хлопчатобумажных городов, особенно в северо-восточном Ланкашире, большинство учеников средних школ происходят из того же класса и из того же типа семей, что и девушки, которые идут на фабрики, поэтому разные обстоятельства их жизни после окончания начальной школы должны быть ответственны за различия в здоровье и телосложении, которые так заметны в этот период.

Многие свидетели были того мнения, что сертифицирующие фабричные врачи недостаточно внимательны при исключении девушек с фабрик, поэтому многие болезненные девушки работают на фабриках, хотя могли бы избавиться от своей слабости в более благоприятной среде. Если бы врачи могли откладывать допуск на фабрику на различные сроки, многих ухудшений можно было бы избежать.

Особые проблемы

Девушки в прядильных цехах. Нехватка мужского труда в прядильном отделении хлопчатобумажной промышленности привела в последние годы к возрождению старого обычая использования женщин и девушек в прядильных цехах. В сильно организованных районах это означает, что девушек нанимают в качестве помощниц в увеличивающемся количестве, в то время как там, где профсоюзная организация слаба, за пределами крупных прядильных районов, как в Уигане, они часто работают в качестве прядильщиц. Как и следовало ожидать, влияние военных условий привело к усилению этой нехватки мужского труда и увеличению числа женщин-помощниц, так что Ассоциация прядильщиков Болтона обнаружила, что не менее 1163 дополнительных девушек-помощниц были привлечены в прядильные цеха в их районе с начала войны, составив в общей сложности 3315 человек. Увеличение будет пропорциональным в Олдеме и районе.

В этом исследовании доказательства последствий такой работы были получены исключительно из немедицинских источников, так как было невозможно получить определенный медицинский опыт по этой проблеме. Следовательно, выводы более общие, чем точные. Многие работодатели, мастера и некоторые свидетели из профсоюзов твердо придерживались мнения, что работа в прядильном цехе не оказывает вредного влияния на здоровье девушек, но следует отметить, что эти свидетели были набраны исключительно из Уигана и Ли, где близость угольных шахт с привлекательностью более высоких заработков поглощает большую часть доступного мужского труда, поэтому нехватка была острой в течение нескольких лет, и свидетели настолько привыкли к присутствию девушек в прядильных цехах, что не видят в этом ничего плохого. Тем более поразительны показания некоторых мастеров в этих районах, которые заявили, что работа делает девушек худыми, слабогрудыми и анемичными. Температура в прядильном цехе часто превышает 32°C, девушки и мужчины работают в очень скудной одежде, и подверженность простудам при выходе из перегретой атмосферы очень заметна. Девушки весь день на ногах, без возможности отдохнуть, и к концу дня они проходят много миль. Один свидетель сказал, что девушки очень устают, но никаких постоянных вредных последствий не наблюдается; но он выступал за то, чтобы были предоставлены комнаты отдыха, чтобы предотвратить чрезмерное утомление. Не один мастер прядильного цеха заявил, что ни одна его дочь никогда не должна работать в прядильном цехе, и оппозиция такой работе основывалась как на физических, так и на моральных основаниях. Один управляющий отметил, что «протирка» прядильной машины — это особенно «грязная работа» для девушек: каждые два часа или около того маленькая помощница должна пробежать под концами прядильной машины и чистить обеими руками во время бега, и это должно делаться с большой скоростью, так как прядильщики возражают против остановки машин более чем на минуту или около того.



Небольшое собрание женщин-работниц прядильных цехов, совместных прядильщиц и помощниц, которых я опрашивала, были очень возмущены тем, что их работу считают вредной, вероятно, из-за страха потерять работу, поэтому было трудно получить какие-либо определенные доказательства. Единственная реформа, на которой они настаивали, касалась предоставления гардеробных там, где мужчины и женщины работают вместе. Как упоминалось выше, жара настолько сильна, что носится очень мало одежды — мужчины носят пару льняных кальсон и рубашку, женщины и девушки часто только юбку и блузку; и они одеваются и раздеваются на глазах друг у друга. Моральные последствия работы в прядильном цехе выходят за рамки этого исследования, но следует обратить внимание мимоходом на нежелательное положение, вызванное жарой, скудной одеждой, позами, необходимыми для работы, и подчинением женщин и девушек мужчинам-прядильщикам в нездоровой атмосфере. В Уигане, где женщины-прядильщицы или совместные прядильщицы являются правилом, эти моральные возражения возникают редко.

Свидетели с фабрик, которые не используют девушек на работе в прядильных цехах, очень настаивали на нежелательных моральных и физических последствиях такой работы, соглашаясь с мистером Джеймсом Хасламом, что она делает девушек «бледными и уставшими, кривыми в конечностях, бескровными и страдающими диспепсией».

Ускорение темпа. Мы уже упоминали о стимулирующем эффекте сдельной работы на простые автоматические процессы, но трудно сделать какие-либо определенные выводы из доказательств нетекстильных отраслей. Так, некоторые инспекторы по социальному обеспечению и работодатели говорят, что девушки в полной мере пользуются предоставленной им свободой и их часто можно увидеть бродящими в другие комнаты и мастерские для разговоров со своими друзьями. Это, кажется, противоречит мнению о том, что стремление заработать хорошую зарплату вызывает чрезмерное ускорение, но другие свидетели обнаруживают, что стимул к увеличению выработки, который обеспечивают сдельные расценки, настолько силен, что девушки не будут пользоваться перерывами на отдых, когда они разрешены, и иногда, как следствие, становятся чрезвычайно нервными. Темп задается самыми быстрыми работниками, и усилия не отставать очень утомительны для более слабых и медленных девушек, которые не будут садиться или отдыхать, даже когда предоставлены места. Некоторые интересные наблюдения были сделаны директором фабрики, на которой работает около тысячи женщин. Он обнаружил, что непрерывная сдельная работа на простых процессах оказывает ограничивающее умственное воздействие, так что девушки становятся идеальными машинами. Так, молодые женщины, которые проработали на заводе около шести лет, не хотят брать на себя ответственность должности мастера и, кажется, не имеют никаких интересов вне своей выработки и своей зарплаты. С другой стороны, небольшая часть работников не работает на предельной скорости, если они могут получить умеренную зарплату, которая, кажется, удовлетворяет их обычные потребности. Некоторые девушки, ранее зарабатывавшие 16 шиллингов в неделю на сдельной работе, все еще получают те же деньги, хотя теперь они получают 3 или 4 шиллинга военного бонуса плюс свой сдельный заработок.

Ускорение работы оборудования в хлопчатобумажной промышленности было очень заметным в последние годы. В каждом отделе необходимо неустанное внимание, если желательна даже умеренная зарплата. Уровень комфорта выше в Ланкашире, чем в любом другом промышленном районе, и хороший семейный доход считается необходимым. Следовательно, дети и молодые люди так же заинтересованы в своей выработке, как и взрослые работники. Некоторые свидетели отметили, что помощники по снятию початков, помощники в кардочесальном цехе и другие новички, которые получают повременную оплату, избавлены от чрезмерного ускорения, которое является результатом сдельной оплаты, и что у них есть время посидеть и отдохнуть в перерывах между снятием початков и т. д. Но любой, кто наблюдал за группой помощников, переходящих от рамы к раме в прядильных цехах хлопчатобумажной промышленности или на прядении в камвольной торговле, будет склонен не согласиться с этим мнением; и действительно, мастер текстильного дела в технических школах одного из центров камвольной промышленности Западного Райдинга сказал, что снятие початков выполняется на предельной скорости среди оглушительного шума, так что работа была более утомительной, чем любое другое занятие на фабрике.

Ткачихи и мотальщицы страдают от повышенной скорости так же, как и работники кардочесального и прядильного цехов. Было обращено внимание на дух соперничества, который управляющие и мастера поощряют между ткачихой и ткачихой. Мальчики и девочки, мужчины и женщины косвенно поставлены в условия соревнования друг с другом. Некоторые свидетели считают, что женщины и девушки работают с большим напряжением, чем мужчины и мальчики, и поскольку первые неизменно имеют домашнюю работу, когда фабричный день окончен, напряжение значительно возрастает. В настоящее время девушкам дают ответственную работу, прежде чем они готовы к ней. Учителя часто обнаруживают, что ученики, работающие неполный день, которые были на фабрике не более пары месяцев, объявляют, что они работают «за больного», то есть присматривают за станками для ткачихи, которая отсутствует по болезни. Такие девушки получат два своих станка, прежде чем они перейдут на полный день, и в 14 лет у них под присмотром четыре станка. В северо-восточном Ланкашире было не редкостью обнаружить, что девушки работали на четырех станках своей матери в течение нескольких месяцев, пока матери присматривают за шестью станками отца-солдата. В некоторых случаях девушки 16 лет имеют шесть станков, и посетители больных сообщают, что случаи сердечных заболеваний, анемии и общей слабости наиболее распространены в настоящее время среди этих девушек; «возможные длительные последствия этого сильного напряжения ужасно осознавать». Посетители больных другого профсоюза говорят, что ухудшение здоровья, которое заметно у подростков, проявляется больше всего, когда девушку ставят на три станка. Даже в обычное время девушки присматривают за тремя станками в 16 лет, и напряжение значительно. Эти свидетели считают, что средняя девушка не должна отвечать за три станка, пока ей не исполнится 18 лет, и что 21 год — достаточно рано для четырех станков. В этой связи данные одной крупной фабрики, где качество ткачества выше среднего, особенно поучительны. Управляющий сообщил, что уровень здоровья был чрезвычайно удовлетворительным, и он отметил, что девушкам не разрешается брать три или четыре станка, пока они не станут достаточно сильными и способными управлять ими, и он обнаружил по опыту, что редко целесообразно ставить их на полное количество станков до 17 или 18 лет.





РЕКОМЕНДАЦИИ

Большая часть доказательств, рассмотренных в этом отчете, была основана на мнениях, полученных из личных наблюдений, с очень небольшой научной и без статистической основы. Полный отчет оставляет нам довольно точную картину условий, в которых занята большая часть подростков-работников страны, с некоторыми общими представлениями о том, как эти условия влияют на их здоровье и телосложение. Точные выводы о конкретных последствиях условий труда не могут быть получены, так как записи, касающиеся здоровья девушек на фабриках, отсутствуют. Невозможность получения научных и надежных данных была очевидна на ранней стадии исследования, но было решено, что путем рассмотрения условий труда подростков и отмечания общих тенденций путь может быть расчищен для дальнейшего исследования на более научной основе.

Сейчас общепризнано, что «утомление играет большую роль в развитии и допущении болезни, чем любое другое причинное условие», и поскольку подросткам нужен достаточный запас энергии для поддержания роста, а также здоровья, очевидно, что условия работы, которые не оказывают вредного воздействия на взрослых, могут быть чрезмерно утомительными для молодых работников с их двойной потребностью. Следовательно, лучшим критерием для оценки влияния промышленности на здоровье девушек-подростков будут наблюдения за частотой утомления при различных видах промышленной деятельности.

Наличие утомления среди девушек-работниц часто отмечалось в ходе исследования, но в каждом случае доказательства выводятся лишь из наблюдений тех, кто контактирует с девушками, или из показаний самих девушек. Физиологические исследования убедительно доказали, что субъективные ощущения не являются мерой или даже ранним признаком утомления, и что реальное или объективное утомление проявляется и измеримо только по сниженной способности выполнять действие, которое его вызвало. Значительное внимание уделялось теме производственного утомления в последние годы, и использовались различные тесты для обнаружения скрытого утомления. Измерение выработки дает наиболее прямой тест на утомление при условии, что учитываются все переменные факторы, кроме меняющейся способности работника. Кроме того, наблюдение за определенными вторичными симптомами дает полезный индекс степени утомления, которое вызывает работа. Отсутствие координации, одно из самых ранних проявлений нервного утомления, приводит к увеличению несчастных случаев. Уровень несчастных случаев на фабриках имеет тенденцию быть на 25–55 процентов выше для мальчиков и девочек, чем для мужчин и женщин. В 1912 году произошло 4914 несчастных случаев с молодыми женщинами на фабриках и в мастерских. Много света могло бы быть пролито на наличие утомления среди работающих в промышленности девушек записями об уровне несчастных случаев на фабриках, скорректированными с учетом часов и условий труда и скорости работы, как показано кривыми выработки.

Лабораторные тесты для обнаружения накопленного утомления не оправдали в достаточной мере затраченных усилий, но наблюдения за временем сложной реакции с помощью буквенных или цветовых тестов, определение остроты слуховых и зрительных ощущений и записи систолического кровяного давления могут служить индексом частоты утомления, когда другие методы неприменимы.

Нет необходимости развивать эти пункты. Остается только предложить, чтобы исследования по таким направлениям применялись к группам подростков-работников, чтобы обнаружить степень, в которой производственное утомление может подрывать здоровье и телосложение растущих девушек.

Выше было сказано, что отсутствие точных данных в виде записей о здоровье работающих в промышленности девушек делает невозможным прийти к какой-либо точной оценке последствий такой работы, но отчеты о заболеваемости промышленных страховых обществ должны были накопить огромную массу доказательств относительно конкретных недугов и болезней, к которым особенно подвержены работающие девушки, поэтому изучение этих записей может быть чрезвычайно поучительным.

Секретарь страхового отдела Объединения ткачей северных графств сообщил нам, что в настоящее время отчеты о заболеваемости этой Ассоциации не табулируются по возрастам, но такие таблицы могут быть получены от местных профсоюзов и полная оценка может быть сделана, если необходимость будет доказана. Одно ткацкое общество, Страховое общество ткачей Нельсона и района, № 1882, которое находится вне Объединения, действительно табулирует свои записи по возрастам, но общее число женщин и девушек в этом обществе достигает только 5982, поэтому далеко идущие выводы не могут быть сделаны из его опыта. К сожалению, не все члены профсоюза входят в страховой отдел своего общества для получения пособия по национальному страхованию, но многие принадлежат к таким утвержденным обществам, как «Пруденшиал», «Блэкберн Юнити» и т. д., поэтому доказательства из этих источников нельзя считать полностью убедительными. Тем не менее, если бы такие данные были доступны для целей сравнения между одной отраслью и другой, можно было бы получить значительные доказательства относительно конкретных последствий различных отраслей.

В подростковом возрасте пластичность человеческого организма делает его более легко подверженным влиянию внешних факторов. Главными среди внешних влияний, которые могут нарушить нормальное развитие, являются позы, положения и движения, которые включает в себя промышленная работа. Если они стеснены и ограничены, здоровое действие сердца и легких и их естественное развитие могут быть замедлены, в то время как если испытывается чрезмерное мышечное напряжение, такое как возникающее от тяжелого подъема или длительного стояния, может быть причинен активный вред жизненно важным органам, и аналогично эти факторы и требования, которые чрезмерное утомление из-за долгих часов и т. д. предъявляет к растущему организму, могут привести к задержке роста и аномальному развитию. Информация по этим направлениям может быть получена только путем детального антропометрического и медицинского обследования и должна была бы проводиться в больших масштабах, если данные должны иметь какую-либо ценность. Но материал, собранный таким образом, был бы самым надежным индексом влияния промышленности на здоровье и телосложение, и если сравнение будет сделано между работающими в промышленности и неработающими девушками путем обследования различных групп, окончательные результаты были бы бесценны. Такое исследование могло бы проводиться женщинами-врачами и антропометрическими исследователями в конкретных отраслях по всей стране. Точные условия работы, количество отработанных часов и т. д. должны были бы наблюдаться, и должна была бы быть сделана запись истории, а также текущего физического состояния каждой обследованной девушки. Если группы девушек в возрасте от 14 до 20 лет из разных отраслей будут обследованы таким образом, сравнение может быть сделано путем аналогичного обследования среди девушек, посещающих средние школы. В таких районах, как северо-восточный Ланкашир, где ученики средних школ происходят из того же класса и из того же типа семей, что и большинство работников, точное влияние промышленной работы будет оценено более точно, чем там, где домашняя среда различается в двух группах.

Исследование, основанное на таких методах, имело бы огромное национальное значение. Что необходимо, так это точная научная информация, доступная для руководства тех, кто отвечает за организацию труда подростков, и, что еще более важно, в качестве основы для новых правил, контролирующих степень и условия этого труда.





ТАБЛИЦА I

Занятия девушек в Англии и Уэльсе, согласно переписи 1911 года

00 опущены в столбцах «Занято»

Ключ: A: Занято. B: Процент.






	 	Ages.

	Trades.
	14 Years.
	15 Years.
	16 Years.
	17 Years.
	18 Years.

	
	A
	B
	A
	B
	A
	B
	A
	B
	A
	B

	Manufacture—
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Textiles
	312
	9·1
	343
	10·3
	352
	10·4
	357
	10·6
	356
	10·5

	 Dress
	251
	7·3
	383
	11·5
	425
	12·6
	414
	12·3
	405
	11·9

	 Other
	234
	6·7
	328
	9·7
	366
	10·7
	381
	11·7
	386
	11·3

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Domestic, Hotel and Restaurant Service—
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 Private Indoor and Other Domestic
	367
	10·7
	598
	17·8
	733
	21·8
	810
	24·1
	855
	25·1

	 Hotel and Restaurant, etc., Service
	16
	·5
	35
	1·0
	57
	1·7
	76
	2·3
	93
	2·7

	 Commercial
	89
	2·6
	168
	5·0
	225
	6·7
	257
	7·7
	275
	8·1

	 Other
	63
	1·8
	78
	2·3
	95
	2·8
	125
	3·7
	160
	4·7

	Total Occupied
	1332
	38·7
	1933
	57·6
	2253
	66·7
	2420
	71·9
	2530
	74·3

	Total Unoccupied
	2111
	61·3
	1424
	44·2
	1121
	33·3
	946
	28·1
	874
	25·7

	Total
	3443
	100
	3357
	100
	3374
	100
	3366
	100
	3404
	100




[Извлечено из «Современное положение проблемы детского труда», Ф. Килинг.]






ТАБЛИЦА II

Proportion per 1000 Girls engaged in Occupations in
certain Districts, England and Wales, 1911[15]



		Ages.

	
	14 Years.
	15 Years.
	16 Years.
	17 Years.
	18 Years.

	England and Wales
	387
	576
	668
	719
	743

	 
	
	
	
	
	

	Lancashire
	651
	751
	801
	826
	837

	 
	
	
	
	
	

	Blackburn
	841
	905
	925
	931
	934

	Burnley
	872
	899
	932
	940
	938

	Oldham
	843
	890
	910
	926
	923

	Preston
	784
	887
	906
	930
	916

	Rochdale
	853
	904
	910
	932
	932

	 
	
	
	
	
	

	London
	365
	625
	737
	795
	820

	 
	
	
	
	
	

	Birmingham
	643
	812
	867
	890
	894

	Bradford
	790
	858
	881
	895
	896

	Leeds
	673
	768
	815
	831
	835

	Sheffield
	435
	595
	660
	699
	714




Отпечатано R. & R. Clark, Limited, Эдинбург.
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Примечания транскрибатора


Очевидные ошибки пунктуации исправлены.

В Таблице I оригинальные заголовки «Занято.» и «Процент.» были заменены на «A» и «B», чтобы уменьшить ширину таблицы.

Сноска 11 «См. ниже, стр. 33.» относится к сноске 12.
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